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附件

委任唐向賢擔任旅遊局商務旅遊及活動處處長一職的理據

如下：

——職位出缺；

——個人履歷顯示其具備專業能力及才幹擔任旅遊局商務

旅遊及活動處處長一職。

學歷：

——澳門科技大學工商管理碩士學位；

——台灣政治大學文學學士（廣告學系）學位，經高等教育

輔助辦公室認可為學士學位。

專業簡歷：

——2006年6月1日至2006年11月30日，以散位合同方式在土

地工務運輸局擔任技術輔導員；

——2006年12月1日至2008年2月17日，以編制外合同方式在

土地工務運輸局擔任技術輔導員；

——2008年2月18日至2008年8月17日，以散位合同方式在旅

遊局擔任高級技術員；

——2008年8月18日至現在，以編制外合同方式在旅遊局擔

任高級技術員。

第 112/2015號社會文化司司長批示

社會文化司司長行使《澳門特別行政區基本法》第六十四條

賦予的職權，並根據第6/1999號行政法規第五條第一款（二）項

及第七條，以及第112/2014號行政命令第一款、第二款（三）項和

第五款的規定，作出本批示。

轉授一切所需的權力予衛生局局長李展潤或其法定代任人，

以代表澳門特別行政區作為簽署人，與“萬訊行綜合設備有限公

司”簽訂向衛生局提供電子健康記錄互通系統之合同。

二零一五年七月六日

社會文化司司長 譚俊榮

–––––––

二零一五年七月六日於社會文化司司長辦公室

辦公室主任 黎英杰

ANEXO

Fundamentos da nomeação de Tong Heong In para o cargo 
de chefe da Divisão do Turismo de Negócios e Eventos da Di-
recção dos Serviços de Turismo:

— Vacatura do cargo; 

— Reconhecida competência profissional e aptidão para o 
exercício do cargo de chefe da Divisão do Turismo de Negócios 
e Eventos da Direcção dos Serviços de Turismo, o que se de-
monstra pelo curriculum vitae.

Currículo académico:

— Mestrado em Gestão de Empresas pela Universidade de 
Ciência e Tecnologia de Macau;

— «Bachelor of Arts — Advertising» da «National Chengchi 
University» Taiwan, grau que pelo Gabinete de Apoio ao Ensi-
no Superior, foi reconhecido como Licenciatura.

Currículo profissional:

— Adjunta-técnica, em regime de contrato de assalariamento 
da Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes, 
de 1 de Junho de 2006 a 30 de Novembro de 2006;

— Adjunta-técnica, em regime de contrato além do quadro 
da Direcção dos Serviços de Solos, Obras Públicas e Transportes, 
de 1 de Dezembro de 2006 a 17 de Fevereiro de 2008;

— Técnica superior, em regime de contrato de assalariamen-
to da Direcção dos Serviços de Turismo, de 18 de Fevereiro de 
2008 a 17 de Agosto de 2008;

— Técnica superior, em regime de contrato além do quadro 
da Direcção dos Serviços de Turismo, de 18 de Agosto de 2008 
até ao presente.

Despacho do Secretário para os Assuntos 
Sociais e Cultura n.º 112/2015

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos da 
alínea 2) do n.º 1 do artigo 5.º e do artigo 7.º, ambos do Regu-
lamento Administrativo n.º 6/1999, conjugados com o n.º 1, 
alínea 3) do n.º 2 e n.º 5 da Ordem Executiva n.º 112/2014, o 
Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura manda:

São subdelegados no director dos Serviços de Saúde, Lei 
Chin Ion, ou no seu substituto legal, todos os poderes necessá-
rios para representar a Região Administrativa Especial de Ma-
cau, como outorgante, no contrato relativo ao Fornecimento do 
Sistema de Registo de Saúde Electrónico para os Serviços de 
Saúde, a celebrar com a «Companhia de Equipamentos Master, 
Limitada».

6 de Julho de 2015.

O Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, Alexis, 
Tam Chon Weng.

–––––––

Gabinete do Secretário para os Assuntos Sociais e Cultura, 
aos 6 de Julho de 2015. — O Chefe do Gabinete, Lai Ieng Kit.
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